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he title itself is as succinct a

description as this book could

possibly be given. It is a sur-

vey of Machine Translation
(MT), a term which Hutchins defines as
"the general name for any system which
uses an electronic computer to transform
a text in one language into some kind of
text in another natural language.”

For me, this unnececessarily restric-
tive definition betrays the book's only
major weakness. Instead of describing
actual research into various types of au-
tomatic translation, past and present,
Hutchins limits himself to the results of
this research. Without attempting to
shed light on their precise structures and
workings, the book outlines a number
of Machine Translation systems which
have grown out of research projects con-
ducted in both universities and commer-
cial organisations.

This does not mean that Hutchins fails
to achieve what he sets out to do. In-
deed, he succeeds in identifying the prin-
cipal problem areas and strategies within
MT research. This he is obliged to do if
he is to contrast the various projects
with one another and present them ac-
cording to period and approach. He also
deals, where necessary, with various oth-
er fields of research which have had a
significant influence on MT research or
in which points of contact can be identi-
fied.

Despite his wide knowledge of the MT
field, Hutchins seems to have no actual
first-hand experience of current research.
He works presently at the University of
East Anglia as a librarian, for which he
was academically trained. This at least
gives him the advantage of impartiality.
He handles his subject objectively, very
rarely favouring any particular approach
or project over others. He acquits him-
self, in fact, as a very well informed lay-
man.

This may be why some of his descrip-
tions of projects look like indiscriminate
reproductions of second-hand inforpro-
jects, names and terms mentioned,
Hutchins is to be complimented on the
clarity of his presentation and structure,
without which the book would have
been unreadable.

Reviewed by Brian Dommisse.



